3

Краснова Наталья Анатольевна, учитель иностранного языка I квалификационной категории, МАОУ «Гимназия».

Хомей Ольга Михайловна, учитель английского и немецкого языка высшей квалификационной категории, МАОУ «Гимназия».

70-летию Победы в Великой Отечественной войне посвящается (методическая разработка серии уроков английского языка для учащихся 10 классов).
      В современном обществе интеллектуальному развитию одаренных детей уделяется большое  значение. Они отличаются широтой восприятия, обладают отличной памятью и большим словарным запасом, но нередко у таких детей имеются «проблемы в эмоциональном развитии, вместе с тем при соответствующей системе обучения и воспитания, при четко продуманной системе развития мотивации эта проблема интеллектуально одаренных детей может быть успешно преодолена».  
В образовательном процессе необходимо использовать все возможности развития эмоционально-нравственной сферы одаренных детей. Для повышения уровня эмоциональности благодатным материалом являются знаменательные даты в истории нашей Родины. В этом году Россия празднует 70-летие Победы в Великой Отечественной войне. Современные учебные пособия по английскому языку, используемые в школах города, не затрагивают тему «Второй Мировой войны», «Великой Отечественной войны» и не публикуют материалы для проведения уроков английского языка, посвященные 70-летию Победы. Таким образом, возникает необходимость разработать серию  уроков, посвященных этой значимой дате в истории нашей страны и нашего города. 
Учителями была поставлена цель: создание условий для формирования эмоционально-ценностного отношения учащихся старших классов к историческим событиям Великой Отечественной войны средствами уроков английского языка.

Основной технологией, которая применялась на уроках, была технология  развития критического мышления через чтение и письмо (далее по тексту РКМЧП). В ходе работы в рамках этой технологии учащиеся овладевают различными способами интегрирования информации, учатся вырабатывать собственное мнение на основе осмысления различных идей и представлений, строить логические цепи доказательств, выражать свои мысли ясно.

Базовая модель урока в технологии РКМЧП состоит из трех этапов (стадий): стадии вызова, стадии осмысления и стадии рефлексии. 

В методической разработке используются приёмы технологии РКМЧП. 

Содержательный материал разработки. Тексты, аудио, видео и фотоматериалы исторической и документальной направленности. 
Обеспечение учебными, вспомогательными материалами, техническими средствами обучения. Учащиеся используют материалы, разрешённые к копированию; видеофрагменты и аудиозаписи для иллюстрации исторических событий; мультимедийные продукты; справочную и учебную литературу, имеющуюся в учебном кабинете; персональные компьютеры, интерактивная доска с проектором.
Вид деятельности учащихся: чтение и перевод текстов с целью получения информации; обработка  информации (сжатие, сравнение, соотношение, корректирование, ранжирование); составление и заполнение таблиц; графическое представление результатов работы с текстом; описание фотографий; подготовка письменного отчёта по основным сражениям Великой Отечественной войны; написание сочинения «Они сделали шаг в вечность»; анализ исторических событий; представление мультимедийных продуктов: презентации и публикации.
Успешность ученика и доля его самостоятельности. Ученик выбирает любую информацию из предложенных видов работ на занятиях, добавляет свою для итоговой отчётности, и пользуется при этом любым источником информации из рекомендованного учителем списка.
Форма отчётности ученика. Написание сочинения, краткого отчёта, презентация своих мультимедийных продуктов на итоговом творческом занятии. 
Тематическое планирование.
	Темы занятий
	Количество часов

	1. Великая Отечественная Война. Германское вторжение.

The Great Patriotic War. The German Invasion.
	2

	2. «Братья и Сёстры! Я обращаюсь к вам, мои друзья…»

«Brothers and  Sisters! I turn to you, my friends…»
	2

	3. Защита Москвы.

The Defence of Moscow. 
	2

	4. Мы никогда не забудем…

We will never forget…


	2

	5. Экспонаты виртуального музея. * Круглый стол.
The exhibits of a virtual museum.
	2

	Итого:
	10


* осуществляется связь с гимназическим музеем

Урок № 1-2  «Великая Отечественная Война. Германское вторжение».
«The Great Patriotic War. The German Invasion».

Цели урока для учителя:

Образовательная цель урока: познакомить учащихся с тематической лексикой, обучить умению читать текст с общим и полным пониманием, развивать умение представления результата работы с информацией в письменном виде.
Развивающая цель урока: обрабатывать информацию  (представлять в виде схемы; анализировать  и дополнять; соотносить новую информацию со своими установившимися представлениями; обучать  умению определять уровень собственных знаний; формировать у учащихся представление о работе с историческими документами на английском языке).
Воспитательная цель урока: вызвать интерес к изучению событий Великой Отечественной войны на английском языке
Цели урока для учащихся:
Учащиеся смогут: начать заполнение таблицы «Знаю - Хочу  узнать  - Узнал»  (ЗХУ); объяснить разницу между значениями выражений  a civil war, a patriotic war, a world war (гражданская война, патриотическая война, мировая война); дополнять и ранжировать предложения в соответствии с исторической достоверностью; извлекать основную информацию; работать со справочной литературой; формулировать вопросы на английском языке, связанные с изучением темы «Великая Отечественная война», ответы на которые они хотели бы получить.
Вызов: Учитель обращается к учащимся с вопросом о том, какое историческое событие мы будем отмечать этой весной. На экране телевизора или интерактивной доски фоном включена запись интерактивной карты Великой Отечественной войны «Победители» на английском языке.

What do you know about the Second World War?  (Что вы знаете о Второй мировой войне?) What do want to know about this event? (Что вы хотите узнать об этом событии?) Complete the table «KWH». (Заполните таблицу «ЗХУ».) Учащимся таблица выдается без перевода на русский язык
	Know (Знаю)
	Want to know(Хочу узнать )
	Have known (Узнал)

	- a lot about the World War II in Russia
	-how to describe the historical events in English 
	

	-the main dates
	-about the life of the civil population during the World War II
	

	-famous heroes
	-how many veterans of the Great Patriotic war are  there  in  Russia, in Novouralsk nowadays
	

	-participations
	Can we save memory and respect for our veterans and historical events of those days
	

	-alliances
	
	

	-the results of the War
	
	


Третья колонка таблицы «ЗХУ» заполняется на протяжении всех занятий 

Осмысление: Задание №1
I. Consult the dictionary and explain the difference between: a civil war; a patriotic war; a world war. (используя толковый словарь объясните разницу между значением выражений a civil war; a patriotic war; a world war).
II. Recall your lessons of history and name the wars in the 19th–20th centuries that Russia participated in. Speak about the aims, countries involved, and alliances. Mention the results for Russia, subsequent to those wars. (Вспомните уроки истории и назовите войны 19-20 веков в которой Россия принимала участие. Назовите цели, союзы и страны, участвовавшие в этих войнах; результаты этих войн для России)

Учащиеся делятся на 3 рабочие группы и получают задания на карточках. 

Card 1(карточка 1)

III. Answer the questions to the text: (Прочитав текст, ответьте на вопросы) 

The Background. World War II was the most extensive and costly armed conflict in the history of the world, involving a great majority of the world’s nations, being fought simultaneously in several major theatres, and costing tens of millions of lives. The war was fought between two groups of powers: the alliance of the British Commonwealth, the United States, the Soviet Union, China, and the governments-in-exile of France, Poland, and other occupied European countries, collectively known as the Allies (later, the United Nations); and the alliance of Germany, Italy, and Japan and their allies, collectively known as the Axis. Most of the fighting occurred in the European theatre in and around Europe, and in the Pacific theatre in the Pacific Ocean and East Asia. The German invasion of Poland on September 1, 1939 is the most common date for the start of World War II. Others cite the Japanese invasion of China on July 7, 1937 as the war’s beginning, or even the 1931 Japanese incursion into Manchuria. The war ended in Europe with the surrender of Germany on May 8, 1945, but continued in Asia and the Pacific until the nuclear bombing of Hiroshima and Nagasaki and the subsequent Japanese surrender on September 2, 1945.
1. How many power blocs took part in World War II?

2. What were the names of those blocs?

3. In what theatres did most of the fighting occur?

4. What date is considered to be the beginning of World War II, and its end? Are the dates unanimously agreed on?

IV. Complete the sentences in accordance with historic truth. Put the sentences in the correct order. (Дополните предложения в соответствии с исторической достоверностью, поставив их в правильном порядке.)

Card 2 (карточка 2)

·  The war was fought simultaneously…between…

·  World War II was the most…

·  The most common date for the start of World War II…

·  The war ended with … on… and the subsequent… on…

·  The great majority of the world’s nations were…

V. Complete the table «Do you believe that?» (Заполните таблицу «Верю - не верю» см. печатное приложение №3) заполняется только строка «+/-»если учащийся с утверждением согласен, то он ставит знак «+»

	№?
	1
	2
	3
	4

	+/-
	
	
	
	

	T/F
	
	
	
	


Card 3 (карточка 3): do you believe that…

1. …Stalin refused to believe that Hitler would break the German-Soviet Non-Aggression Pact signed in August 1939 by Molotov and Ribbentrop.

2. …the invading force consisted of 7.5 million officers and soldiers, about 2,300 tanks, 5,000combat aircrafts.

3. …the length of the Soviet German front was six thousand km.

4. …Hitler could boast that he would smash the Soviet Union in 5-6 weeks.

VI. Read the text, check your results and complete the «T/F line» of the table.

(Прочитав текст проверьте свои результаты и заполните строку «Правда-неправда»)

The Great Invasion. Stalin had been warned from his agents in Germany and Japan of the imminent invasion of the Nazi, but he refused to believe that Hitler would break the German-Soviet Non-Aggression Pact signed in August 1939 by Molotov and Ribbentrop. The country was stunned by the Nazi invasion at 4 a.m. on June 22, 1941, without declaring war. As a result the Nazi armed forces crossed the border of the Soviet Union and the massive opening artillery bombardment in the early hours of Sunday caught the people, the Army and the government completely by surprise. The invading force consisted of 5.5 million officers and soldiers, about 4,300 tanks, 5,000 combat aircrafts, and 47,260 guns and mortars. The length of the Soviet – German front was 6,000 km. The War, called the Great Patriotic War, which really was intense for our country, broke out. In the first weeks of the war over 1000 Soviet aircrafts were destroyed on the ground; whole armies were encircled and captured; peaceful towns, cities and villages were razed to the ground. The loss of life and territory were tremendous. The Nazis quickly advanced deep into Soviet territory. Hitler boasted that he would smash the Soviet Union in 5–6 weeks. The Germans hurried to capture the Soviet capital before the advent of winter.
Homework (домашнее задание): read the text again; underline the sentences which carry the most important facts in every paragraph, just to summarize the information: one sentence in the first, two in the second and three in the third paragraph. (прочитайте снова текст, выделите цветным маркером в каждом абзаце наиболее важные на ваш взгляд факты, следуя условиям: одно предложение в первом абзаце, два- во втором, три- в третьем. У вас получится сжатое содержание текста).
Рефлексия: What new information have you received in this lesson? Can you complete the table «KWH». (Какую новую информацию вы получили на уроке? Смогли бы вы на данном этапе полностью заполнить таблицу «ЗХУ»?) таблица заполняется только частично
Урок 3-4 «Братья и Сёстры! Я обращаюсь к вам, мои друзья…» «Brothers and Sisters! I turn to you, my friends…»
Цели урока для учителя:

Образовательная цель урока: формирование умения описывать   на английском языке исторические факты, используя грамматические формы прошедшего времени; формирование умения писать сочинение-рассуждение.
Развивающая цель урока: развитие у учащихся умений: формулировать обобщение; извлекать первичную информацию; находить несоответствие прослушанной и прочитанной информации; описывать фотодокументы на английском языке.
Воспитательная цель урока: создание условий для возможности выразить свое отношение к событиям Великой Отечественной войны.
Цели урока для учащихся:

Учащиеся смогут: сравнить прослушанную на русском и прочитанную на английском языке информацию; трансформировать в правильную форму предложенную лексику; ранжировать информацию; описывать фотодокументы;
выразить свое отношение к событиям Великой Отечественной войны через написание сочинения.

Good morning, dear students. Let’s check your homework. What did you do?(Что было задано на сегодня?)идет проверка домашнего задания. Полученный результат должен быть следующим:

1. The country was stunned by the Nazi invasion at 4 a.m. on June 22, 1941, without declaring war. 2. As a result the Nazi armed forces crossed the border of the Soviet Union and the massive opening artillery bombardment in the early hours of Sunday caught the Red Army completely by surprise. 3. The War, called the Great Patriotic War, which really was intense for our country, broke out. 4. The Nazis quickly advanced deep into Soviet territory. 5. Hitler boasted that he would smash the Soviet Union in 5–6 weeks. 6. The Germans hurried to capture the Soviet capital before the advent of winter. 

Вызов: Have you ever heard the real voice of Stalin? (вы когда-нибудь слышали настоящий голос Сталина?)

I. Listen to the speech of Stalin, which he addressed the nation by radio and compare it with an English translation. Find the difference between the Russian speech and the translation. (Прослушайте речь Сталина от 3 июля 1941 года, где он обращается к советскому народу. Сравните с английским переводом и найдите несоответствия).

Звучит отрывок аудиозаписи «Братья и сестры...»

Осмысление.  Card 4 (карточка 4)
Not until July 3, did Stalin address the nation by radio, in a speech that began: «Brothers and sisters! I turn to you, my friends <...> Our troops are fighting heroically against an enemy, armed to the teeth with tanks and aircraft. Overcoming numerous difficulties, the Red Army and the Red Navy are sacrificially fighting for every inch of Soviet soil.» He appealed directly to Russian patriotism and religion. A call was made for the Defence of the Motherland. In response to the appeal people rose to defend their country. They understood it was a question of life and death. On the very first day of the war tens of thousands of men lined up at the recruiting centres. Young and aged made the same demand: to be sent to the front as quickly as possible. Regiments and divisions of civilian volunteers were formed and general mobilization was carried out. The whole country was transformed into a single armed camp.

II. Complete the sentences with the missing words; derive necessary parts of speech from the verbs given in the box. (Заполните пропуски словами (to appeal, to fight, to defend, to transform, to demand, to address, to respond) в правильной форме, используя выше изложенный  текст.)

1. On July 3, Stalin __________ the nation by radio.

2. The Red Army and Red Navy ___________ sacrificially for every inch of Soviet soil.

3. Stalin’s ____________ was addressed directly to Russian patriotism and religion.

4. In __________ to the appeal people rose for the ___________ of their country.

5. Young and aged __________ to be sent to the front.

6. The whole country _____ into a single armed camp.

III. Arrange the following sentences according to their logical order. (Поставьте следующие предложение в логическом порядке)

Card 5 (карточка 5)

· Tens of thousands of men lined up at the recruiting centres.

· He appealed directly to Russian patriotism and religion.

· The whole country was transformed into a single armed camp. 

· On July 3, Stalin addressed the nation by radio with a speech.

· General mobilization was carried out.

· A call was made for the defence of the Motherland.

· Young and aged made the same demand: to be sent to the front.

Now you see that these 7 sentences are the gist of the text “Brothers and sisters!” (Теперь вы видите, что эти 7 предложений являются сутью текста «Братья и сестры…»)

IV. Look at the photos. Give them titles. Describe them, using the information and the vocabulary of the issue. (Посмотрите на предложенные фотографии и дайте им название. Опишите, используя предложенную лексику (to carry out general mobilization, a recruiting centre, to line up, in response, the appeal, numerous, the defence of the Motherland, to make the demand, as quickly as possible, to be sent to the front, to form regiments and divisions, volunteers, to transform into a single armed camp).
Homework (домашнее задание): Write a composition: “They made a step to eternity…” (Напишите сочинение на тему «Они сделали шаг в вечность…», в котором вы можете рассказать о своих близких, принимавших участие в Великой Отечественной войне, о своем отношении к тем событиям)
Рефлексия: let’s return to our table «KWH». Now, can you complete it? (Вернемся к таблице «ЗХУ». Можем ли мы теперь заполнить ее?) предполагаемый ответ - «частично».
Урок 5-6 «Защита Москвы». «The Defence of Moscow».
Цели урока для учителя:

Образовательная цель урока: формировать представление учащихся об аналитическом чтении, расширять лексический запас.
Развивающая  цель урока: развивать умение критически оценивать исторические факты; систематизировать  и графически представлять существенные признаки рассматриваемого понятия; развивать компенсаторные умения.
Воспитательная цель урока: определить значимость исторических событий через личное отношение к ним.
Цели урока для учащихся:

Учащиеся смогут: систематизировать и наглядно графически представить существенные признаки рассматриваемой темы; соотносить слова с их значениями (дефинициями); перефразировать предложения; ознакомиться с историческим видеоматериалом; проконсультировать других; установить последовательность исторических событий; высказать личное отношение к событиям Великой Отечественной войны.
Good morning, dear students. Let’s check your homework. What did you do? (Что было задано на сегодня?) идет проверка домашнего задания. Один из учащихся,  по желанию,  читает свое сочинение. Остальные учащиеся задают вопросы и выражают свое отношение. 

Вызов: cоставление денотатного графа. Read the text. (Прочитайте текст)
Учащимся предлагается ознакомиться с текстом «The Defence of Moscow» Card 6 (Карточка 6). Part 1 («Защита Москвы». Часть 1)
Part I. German forces quickly advanced deep into Soviet territory using Blitzkrieg tactics. In 1941 Soviet equipment was inferior in quality to that of the Germans and there were shortages of rifles, machine guns, heavy artillery and transport. Soviet tanks were not as well armed and few Soviet planes and tanks were equipped with radios. But there were deeper reasons for the initial retreat of the army: a desperate shortage of officers and trained personnel. Armoured units racing forward trapped and destroyed the Soviet troops. While the German Army Group North moved towards Leningrad, and Army Group South went on to conquer the Ukraine, Army Group Centre was to advance towards Moscow, in various respects the heart of the Soviet Union. The Soviet defence conditions were catastrophic, and the casualties were enormous. In early August 1941 the Germans captured the city of Smolensk, an important stronghold on the road to Moscow. On October 2, 1941, Army Group Centre under Fedor von Bock launched its attack against Moscow itself, code-named “Operation Typhoon”.The Soviet forces of the Western Front, Reserve Front, Bryansk Front and Kalinin Front, defending the Moscow area, suffered heavy casualties but kept fighting fiercely. On October 10, Georgi Zhukov took charge of the Western Front and the defence of Moscow.
I. Let’s make a scheme. Choose 5 verbs, which can demonstrate the main idea of the text «The Defence of Moscow» (Составим схему. Выберите 5 глаголов,  которые отражают основную мысль текста «Защита Москвы»)

II. Find 2 words to each verb to illustrate them. (Подберите к этим глаголам по 2 слова, которые к ним относятся )

Группы представляют свои результаты, оформленные в схему на доске. 

Осмысление

III. Give the definition of the words in the left column. Translate into Russian if necessary. (Соотнесите слова со значениями, если необходимо воспользуйтесь словарем).
Card 7 (Карточка 7 )
	1
	enormous
	a
	a movement away from the enemy after a defeat in battle

	2
	equipment
	b
	a lack of something;

	3
	inferior
	c
	to catch someone by forcing them into a place from which they cannot escape

	4
	a shortage
	d
	all the special tools that one needs for a particular activity;

	5
	initial
	e
	not good or less good in quality;

	6
	a retreat
	f
	done with a lot of energy and strong feelings, sometimes violently;

	7
	desperate
	g
	extremely large in size or in amount;

	8
	personnel
	h
	to start a carefully planned military activity;

	9
	to trap
	i
	a military force in addition to the usual army;

	10
	casualty
	j
	an area where there is a lot of support;

	11
	a stronghold
	k
	happening at the beginning; first

	12
	to launch
	l
	 the people in the military;

	13
	reserve
	m
	to take control of a situation or a group of people, to take responsibility;

	14
	fiercely
	n
	someone who is hurt or killed in a battle;

	15
	to take charge
	o
	needing or wanting something charge of very much.


Правильные ответы:1g  2d  3e  4 b  5k  6a  7o  8l   9 c  10 n  11j  12m  13i  14f 15h 
     These four passages of Part I explain the reasons for the initial retreat of the Soviet army. Speak about them, use the words and word combinations from the text instead of the italics.(Эти 4 абзаца первой части текста «Защита Москвы» объясняют причину отступления Советской Армии. Перефразируйте выделенные курсивом слова и словосочетания из текста, используя дефиниции )

Card 8 (карточка 8)

· One of the deep reasons for the initial retreat of the army was lack of trained people in the army.

· Georgi Zhukov took responsibility for the Western Front and the defence of Moscow.

· Soviet defence conditions were catastrophic, and the losses were extremely large in number.

· The Soviet forces suffered heavy casualties but went on fighting violently.

· In 1941 Soviet equipment was worse than that of the Germans.

· Army Group Centre started its attack against Moscow, code-named “Operation Typhoon”.

· The Army did not have enough arms.

VI. Now you will watch a historical video material. Answer the question! What is it about? And what was the aim of that event? (сейчас вы посмотрите видеоматериал исторического значения. Ответьте на вопрос о чем он, и какова цель данного мероприятия?)

Демонстрируется видеоролик парада на Красной Площади 7 ноября 1941 года.
VII. Прием «Зигзаг»: текст делится на 3 смысловых фрагмента. Карточки 9, 10, 11. Все ученики делятся на 3рабочие группы. Формируются экспертные группы по одному ученику от каждой рабочей группы.  Каждая экспертная группа работает над своим фрагментом (сначала индивидуально, потом обсуждают).  Ученики возвращаются в рабочие группы и обучают остальных своей части материала.  Группа вырабатывает общие представления о проблеме и докладывает их остальным группам. Эти первоначальные группы мы называем «родные». На стадии содержания ученики читают свой фрагмент текста на своей карточке, выделяют главное, новые непонятные слова. Каждый составляет таблицу «Что? Где? Когда?». Так они работают в родной группе. Затем ученики расходятся по другим, «экспертным», группам в соответствии цвета своего листочка с текстом. Каждая группа обсуждает свою часть текста, варианты таблиц, выбирает оптимальную и фиксирует ее на бумаге. Члены группы вносят соответствующие коррективы в свои записи. На стадии рефлексии ученики возвращаются в свои «родные» группы и пересказывают друг другу свои фрагменты по скорректированным таблицам. После того, как закончилась работа в «родных» группах, представители экспертных групп рассказывают у доски содержание своих фрагментов по общей схеме. Остальные слушают и записывают возникающие при прослушивании вопросы. После окончания своего рассказа эксперты отвечают на эти вопросы. Вопросы, на которые никто не смог ответить, записываются на доске. 

 Card 9 (Карточка 9). The city of Moscow now started to be the target of German air raids. Four hundred and fifty thousand Muscovites were mobilized to dig trenches and build barricades in the city streets even in the proximity of the Kremlin itself. On October 16, a decree on the evacuation of the government nearly caused panic, streets were choked with refugees and soot from burning archives. The Soviet government was evacuated east to the city of Kuybyshev, (modern-day Samara), yet Stalin remained in Moscow. To set an example of determination for the soldiers and increasingly despairing civilians, Stalin ordered the traditional military parade on the 7th of November, commemorating the anniversary of the Revolution, to be conducted on Red Square, in spite of the danger of German bombardment. The troops paraded along the Kremlin and then marched directly to the battlefront, which was reinforced by fresh divisions from Siberia, equipped for winter warfare. The defence on the approaches to Moscow grew increasingly desperate. Thousands of recruits and volunteers, even women’s battalions were sent into German machine-gun fire. Over forty partisan detachments operated in the Moscow Region. By November 27, the Germans had finally advanced to the eastern-most positions they would reach. Some advance forces came within sight of the towers of the Kremlin, 27 km away from Moscow at their closest point, before Soviet defenders drove them off.
Card 10 (Карточка 10). Meanwhile, German progress was already slowing. The Germans had been almost paralysed when the autumn rains set in, turning roads into stretches of mud. When the frost set in early November, the Germans could use the roads again, but faced the problem of not being equipped for winter warfare, as Hitler had anticipated a quick victory in the summer. Warm clothing and white camouflage suits were lacking, and more and more tanks and other vehicles were immobilised as temperatures dropped below zero degrees. Indeed, the winter of 1941–1942 was unusually cold even by Russian standards. A crushing blow on the enemy was inflicted on December 6, 1941. The Soviet troops launched a counter-offensive. As a result of violent battles the Germans were thrown back from 150 to 400 kilometres to the west. The operations of the Soviet troops were commanded by G.K. Zhukov, I.S. Konev, K.K. Rokossovsky, and other talented generals.
Card 11 (Карточка 11). The news of the victory in Moscow thrilled the whole world. The German momentum was lost and Hitlerites failed to break down the resistance of the defenders of Moscow. The Nazis did not take into consideration the patriotism and self-sacrifice of the Soviet people. They underestimated the fighting ability of the Soviet armed forces. The rout of the Nazis in the battle of Moscow was their first major defeat in the Second World War. That victory was a turning point of world historic importance. The myth of the invincibility of Hitler’s army was shattered. The Nazis had been halted. Hitler’s plan of a blitzkrieg against the USSR had failed. The Germans stabilised their front by spring 1942 but plans to launch another offensive against Moscow were discarded.
Homework (домашнее задание): make the report about the main fights of the Great Patriotic War. (подготовьте письменный отчет по основным сражениям Великой Отечественной войны).
Рефлексия: let’s return to our table «KWH». Now, can you complete it? (Вернемся к таблице «ЗХУ». Можем ли мы теперь заполнить ее?) предполагаемый ответ - «частично».
Урок 7-8 «Мы никогда не забудем…». « We will never forget…»
Образовательная цель: трансформация  и перевод текста с использованием специальной лексики. 
Развивающая цель: развитие умения у учащихся строить ассоциативный  ряд с целью систематизации; устанавливать причинно-следственные связи;

делать вывод; умение формулировать критерии оценивания мультимедийных продуктов; планировать процесс работы.

Воспитательная цель: оценить значимость событий  Великой Отечественной войны для себя и представить в виде мультимедийных продуктов.

Цели урока для учащихся:

Учащиеся смогут: систематизировать и графически представить существенные признаки рассматриваемой темы; выполнить перевод; создать мультимедийные  продукты (перегруппировать изученную информацию и представить ее в виде творческого отчета); оценить для себя значимость событий Великой Отечественной войны через представление мультимедийных продуктов.
В начале урока осуществляется проверка домашнего задания - зачитывается отчет одного из учащихся. Остальные дополняют информацию.  

Вызов: составление «Кластера». What words do you associate with the word «Victory»?  Work in groups and write down as many words as you can. Divide all your words into main groups and give names to each group. Make a scheme. (С какими словами вы ассоциируете слово «Победа»? Поработайте в группах и напишите как можно больше слов. Систематизируйте  все слова по  группам, определив их названия. Представьте результат в виде схемы.)
Осмысление
I. Translate into English using your active vocabulary. (Переведите на английский язык, используя лексику ниже в правильной форме). Сasualties, to shatter, to underestimate, the exploit, every inch of native soil, self-sacrificially, tremendous, shoulder to shoulder, in the proximity of, the myth of invincibility.
В параде 7 ноября 1941 года принимало участие 28 тысяч солдат и офицеров. После парада многие из них сразу были отправлены на фронт, который находился в непосредственной близи от столицы. Защитники Москвы самоотверженно боролись за каждую пядь родной земли. Потери были огромные, но именно в битвах под Москвой миф о непобедимости Фашистской Германии был развеян. С каждым годом ветеранов остается все меньше. 7 ноября 2004 года 102 участника того исторического парада прошли по Красной площади. Самому старшему – 85 лет. Бок о бок с ветеранами прошли юные барабанщики и учащиеся военных школ и колледжей Москвы. Всего в праздничном параде, посвященном 60-летию победы в битве под Москвой, участвовало 1200 человек. Со дня Великой победы прошло 70 лет. Жизнь изменилась, сменились поколения. Но мы не имеем права недооценивать подвиг этих людей. Память и уважение к ним должны навсегда остаться в наших сердцах.
Обращение к учащимся: в рамках проекта «Эхо минувшей войны», посвященному 70-летию Победы в Великой Отечественной войне, в МАОУ «Гимназия» предлагаем вам создать для виртуального музея мультимедийные продукты (презентации, публикации: буклеты, листовки, газеты, боевые листы). 
Homework (домашнее задание): make multimedia products (presentations, publications….) for school virtual museum. (Создайте мультимедийные продукты (презентации, публикации)для школьного виртуального музея).
Рефлексия: what new information have you received in this lesson? Can you complete the table «KWH». (Какую новую информацию вы получили на уроке? Смогли бы вы на данном этапе полностью заполнить таблицу «ЗХУ»?) таблица заполняется только частично. Полностью таблица может заполниться при условии работы с материалами муниципального музея. 
Урок 9-10 Экспонаты виртуального музея. The exhibits of a virtual museum.
Образовательная цель: развивать умение вести дискуссию(диалог) с использованием определенных клише и правил.

Развивающая цель: развитие у учащихся умений публично выступать; участвовать в дискуссии; доказывать свою точку зрения; проводить мультимедийные презентации; оценивать с помощью критериев полученные продукты; работать с продуктами Microsoft Office (Power Point, Publisher).
Воспитательная цель: определить динамику уровня сформированности эмоционально-ценностного отношения учащихся старших классов к историческим событиям Великой Отечественной войны средствами уроков английского языка. 

Цели для учащихся:

Учащиеся смогут: представить мультимедийные продукты; оценить результаты работы на основе определенных  критериев; участвовать в дискуссии («Круглый стол»); выразить свое отношение к событиям Великой Отечественной войны и ее результатам.

     Ученик выбирает любую информацию из предложенных видов работ на занятиях, добавляет свою (сочинение, таблицы) для итоговой отчётности, и пользуется при этом любым источником информации из рекомендованного учителем списка. По заранее определенным критериям учащиеся оценивают результаты своей деятельности, отвечают на вопросы одноклассников, дают пояснения, рекомендации и критикуют другие работы, что является формированием ключевых компетенций: информационной, коммуникативной и самоменеджмента. После защиты презентаций и публикаций учащимся предлагается проведение «Круглого стола» с целью обсуждения следующего ряда вопросов на русском языке. 
1. Какова цена Победы?
2. Какие чувства испытывают победители и побежденные?

3. Кто в вашем понимании является патриотом - безумцы или герои?

4. Коснулась ли война вашей семьи?

5. Какие изменения произошли бы в вашей семье, если бы не было войны?

6. Как ваша семья будет отмечать День Победы?

7. Надо ли ворошить неизвестные страницы войны?

8. Вы знаете, как живут ветераны войны и труженики тыла?

9. Надо ли говорить детям правду о войне?

10. Какие чувства вы испытывали, выполняя задания на английском языке?

11. Изменилось ли ваше отношение к историческим событиям тех лет?

    Учитель при проведении «Круглого стола» стимулирует каждого учащегося на высказывание своей точки зрения. По завершении дискуссии  объявляется минута молчания в память о погибших.
Заключение: если воспитательное воздействие вызывает у личности внутреннюю положительную реакцию (отношение) и возбуждает ее собственную активность в работе над собой, оно оказывает на нее эффективное и формирующее влияние. В ходе уроков учителями были  созданы условия для формирования эмоционально-ценностного отношения к историческим событиям средствами английского языка. Воспитательной целью первого- второго уроков было вызвать интерес учащихся к событиям давно минувших дней. Из второй колонки таблицы «Знаю-Хочу узнать – Узнал» просматриваются вопросы, которые заинтересовали учащихся по теме «Великая Отечественная война»
	-how to describe the historical events in English? 
	-как описать  исторические события  на английском языке?

	-about the life of the civil population during the World War II
	-о жизни гражданского населения во время Второй Мировой войны

	-how many veterans of the Great Patriotic war are  there  in  Russia, in Novouralsk nowadays?
	-сколько ветеранов Великой Отечественной войны осталось в России, в Новоуральске?

	Can we save memory and respect for our veterans and historical events of those days?
	Можем ли мы сохранить память и уважение к нашим ветеранам и историческим событиям тех дней?


Воспитательной целью третьего –четвертого уроков было  создание условий для возможности выразить свое отношение к событиям Великой Отечественной войны. Из выдержек сочинений видно, что тема Великой отечественной войны вызывает эмоциональный отклик учащихся.

«…There are no such a  family in Russia, where is not a hero.  And from some old photos we can see young soldiers. They are our pride and honour…. »  («…В России нет такой семьи,  где не было бы ни одного героя. Со старых фотографий мы видим молодых солдат. Они наша гордость и честь…»)
«… Victory Day is happiness  and sadness, because the war is the same. All people took part in the Great Patriotic war. Some of them fought with arms, others worked   sacrificially in the rear….» («… День Победы – это радость и печаль, потому что война иной не может быть. Все принимали участие. Одни  – с оружием в руках,  другие самоотверженно трудились в тылу….»)
Воспитательной целью пятого – шестого  уроков было  определить значимость исторических событий через личное отношение к ним. Из устных высказываний становится ясно, что тема войны не проходит бесследно, не затрагивая струны детской души. 

«…The Nazis did not take into consideration the patriotism and self-sacrifice of the Soviet people. They underestimated the fighting ability of the Soviet armed forces….» («…Нацисты не приняли во внимание патриотизм и самопожертвование Советских людей. Они недооценили военные возможности советских вооруженных сил…»).«…There are several exhibitions in our local museum, devoted to our veterans. And one of them is Ivanov Victor. Our class visited his daughter.  ….» («…В нашем городском музее есть несколько экспозиций, посвященные нашим ветеранам. Среди них имя Иванов Виктор. Наш класс встретился с его дочерью…»).
Воспитательной целью седьмого и восьмого   уроков было оценить значимость исторических событий    Великой Отечественной войны для себя и представить в виде мультимедийных продуктов. Примеры публикации и презентации представлены в мультимедийном приложении. Итоговым занятием было проведение «Круглого стола», где учащиеся обсуждали предложенные вопросы и высказывали свое мнение. Приведенные примеры свидетельствуют о том, что в ходе уроков шло развитие эмоционально-ценностного отношения к событиям Великой Отечественной войны.
Существует ограниченное число методик, прямо направленных на измерение соответствующих характеристик личности, как-то: тест “Добро–Зло” (Л.М. Попов, А.П. Кашин), методика “Ситуации морального выбора”. Таким образом оценить уровень сформированности нравственности и чувства патриотизма невозможно в баллах, поэтому отследить динамику изменения уровня эмоционального восприятия учащимися возможно только от урока к уроку через чувственно-окрашенные высказывания, сочинения, через мультимедийные продукты и обсуждаемые на «Круглом столе» вопросы. 
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